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DECISIONE (UE) 2018/… DEL CONSIGLIO 

del 

relativa alla conclusione, a nome dell’Unione europea,  

di un accordo volto a impedire la pesca non regolamentata  

nelle acque d’altura del Mar Glaciale Artico centrale 

IL CONSIGLIO DELL’UNIONE EUROPEA, 

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea, in particolare l’articolo 43, in combinato 

disposto con l’articolo 218, paragrafo 6, secondo comma, lettera a) v), 

vista la proposta della Commissione europea, 

vista l’approvazione del Parlamento europeo1, 

                                                 
1 Approvazione del … (non ancora pubblicata nella Gazzetta ufficiale). 
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considerando quanto segue: 

(1) L’Unione ha competenza esclusiva nel quadro della politica comune della pesca per 

l’adozione di misure di conservazione delle risorse biologiche marine, nonché, a tal 

riguardo, per la conclusione di accordi con altri paesi e con organizzazioni internazionali. 

(2) A norma della decisione 98/392/CE del Consiglio1 e della decisione 98/414/CE2 del 

Consiglio, l’Unione è parte contraente della convenzione delle Nazioni Unite sul diritto del 

mare del 10 dicembre 1982 ("la convenzione") e dell’accordo ai fini dell’applicazione delle 

disposizioni della convenzione delle Nazioni Unite sul diritto del mare del 

10 dicembre 1982 relative alla conservazione e alla gestione degli stock ittici transzonali e 

degli stock ittici altamente migratori ("accordo sugli stock ittici"). Sia la convenzione sia 

l’accordo sugli stock ittici fanno obbligo a tutti gli Stati di collaborare ai fini della 

conservazione e della gestione delle risorse biologiche marine. L’accordo volto a impedire 

la pesca non regolamentata nelle acque d’altura del Mar Glaciale Artico centrale 

("accordo") adempie a tale obbligo. 

                                                 
1 Decisione 98/392/CE del Consiglio, del 23 marzo 1998, concernente la conclusione, da 

parte della Comunità europea, della convenzione delle Nazioni Unite sul diritto del mare, 
del 10 dicembre 1982, e dell’accordo del 28 luglio 1994 relativo all’attuazione della 
parte XI della convenzione (GU L 179 del 23.6.1998, pag. 1). 

2 Decisione 98/414/CE del Consiglio, dell'8 giugno 1998, relativa alla ratifica, da parte della 
Comunità europea, dell'accordo ai fini dell'applicazione delle disposizioni della convenzione 
delle Nazioni Unite sul diritto del mare del 10 dicembre 1982 relative alla conservazione e 
alla gestione degli stock ittici transzonali e degli stock ittici altamente migratori (GU L 189 
del 3.7.1998, pag. 14). 
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(3) Ai sensi del regolamento (UE) n. 1380/2013 del Parlamento europeo e del Consiglio1, 

l’Unione conduce le relazioni esterne in materia di pesca conformemente ai suoi obblighi 

internazionali e ai suoi obiettivi strategici, nonché agli obiettivi e ai principi di cui agli 

articoli 2 e 3 del regolamento, al fine di assicurare lo sfruttamento e la gestione sostenibili 

e la conservazione delle risorse biologiche marine e dell’ambiente marino. L’accordo è 

coerente con tali obiettivi. 

(4) Il 31 marzo 2016 il Consiglio ha autorizzato la Commissione ad avviare negoziati a nome 

dell’Unione per la conclusione di un accordo internazionale volto a impedire la pesca non 

regolamentata nelle acque d’altura del Mar Glaciale Artico centrale. Il 30 novembre 2017 i 

suddetti negoziati si sono conclusi positivamente. Conformemente alla decisione del 

Consiglio (UE) 2018/…2+, l’accordo volto a impedire la pesca non regolamentata nelle 

acque d’altura del Mar Glaciale Artico centrale è stato firmato il […]++, fatta salva la sua 

conclusione in una data successiva. 

                                                 
1 Regolamento (UE) n. 1380/2013 del Parlamento europeo e del Consiglio, 

dell’11 dicembre 2013, relativo alla politica comune della pesca, che modifica i regolamenti 
(CE) n. 1954/2003 e (CE) n. 1224/2009 del Consiglio e che abroga i regolamenti 
(CE) n. 2371/2002 e (CE) n. 639/2004 del Consiglio, nonché la decisione 2004/585/CE del 
Consiglio (GU L 354 del 28.12.2013, pag. 22). 

2 Decisione (UE) 2018/… del Consiglio, del … relativa alla firma, a nome dell’Unione 
europea, di un accordo volto a impedire la pesca non regolamentata nelle acque d’altura del 
Mar Glaciale Artico centrale (GU L …). 

+ GU: si prega di inserire nel considerando, il numero e nelle nota, il numero, la data di 
adozione e gli estremi di pubblicazione della decisione del Consiglio contenuta nel 
documento ST 10780/18. 

++ GU: si prega di inserire la data di adozione della decisione del Consiglio contenuta nel 
documento ST 10780/18. 
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(5) Diventare parte dell’accordo promuoverà la coerenza dell’approccio dell’Unione alla 

conservazione di tutti gli oceani e rinforzerà il suo impegno a favore della conservazione a 

lungo termine e dello sfruttamento sostenibile delle risorse biologiche marine a livello 

globale ed è pertanto nell'interesse dell'Unione. 

(6) È opportuno approvare l’accordo. 

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE: 
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Articolo 1 

L’accordo volto a impedire la pesca non regolamentata nelle acque d’altura del Mar Glaciale Artico 

centrale ("accordo") è approvato a nome dell’Unione. 

Il testo dell’accordo+ è accluso alla presente decisione. 

Articolo 2 

Il presidente del Consiglio designa la persona o le persone abilitate a depositare, a nome 

dell'Unione, gli strumenti di approvazione di cui all'articolo 15 dell'accordo. 

Articolo 3 

La presente decisione entra in vigore il terzo giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta 

ufficiale dell’Unione europea. 

Fatto a Bruxelles, il 

 Per il Consiglio 

 Il presidente 

 

                                                 
+ Delegazioni: cfr. documento ST 10788/18. 
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